Thou which didst raise

Lazarus stinking
from the grave:

give them rest,
and place of pardon.
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Job 10:-12 Lectio tertia Orlando di Lasso
(Douay-Rheims) Lectiones..ex libris Hiob, 1582
A Thy hands have made me, and fashioned me wholly round about,
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to,quae-so, quod
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tu: et sic re-pen-te prae-ci - pi-tas me? Me-men - to,quae- so, quod si-cut lu-tum
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tu: et sic re-pen-te prae - ci-pi-tas me? Me-men - to,quae-so, quod si-cut lu-tum fe-
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10 that thou hast made me as the clay, and thou wilt bring me into dust.
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fe-ce-ris me, et in pul-ve-rum, et inpul-ve-rem re-du-ces me.
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15 Hast thou not milked me as milk, and curdled me like cheese? hh b
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2 Of) Thou hast clothed me with skin and flesh: thou hast put me together with bones and sinews:
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25 Thou hast granted me life and mercy, and thy visitation hath preserved my spirit.
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